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Private Property

This property is part of the ‘ \
Stand Together Seattle \
initiative. No agent of the I ‘

federal government, including
Immigration and Customs

Enforcement (ICE), may

enter these premises for purposes of civil
immigration enforcement, absent a valid
judicial warrant or court order.

This property may not be used for civil
immigration enforcement as a staging
area, processing location,

or operations base.

Language interpretation, translations and accommodation are available. {2 1i5 5 [11F. EiF5{EHPRS5 . Estan disponibles los servicios de
interpretacién, traduccién y adaptaciones. Cé san dich vu phién dich, bién dich ngén ng{ va cac bién phap diéu chinh. Fasiraada,
turjumaada luugada iyo hooy ayaa diyaar ah. 1% 990+C19°: Pav+C19°G PavOth9& A1 10T &PCON= A0 Y, HH 5l TOALSHO|
X3 ELICE Mayroon kaming pasalita at pasulat na pagsasalin at tulonvg sa wika. Visit Seattle.gov/Stand-Together for more information.
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